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In different periods of the history of Persian literature, the art of conflict or answer has been prevalent 

among poets, especially famous poets of each period. Some of these controversies were confined to the 

realm of imitation, and others were able to achieve a desirable degree of technical value through the 

innovations of their creators. A study of books of poems which is called divan, shows that the 

relationship of poets sometimes occupies a significant part of their poems. One .e.g. of this relationship 

is the technique of conflict or response. One of these conflicts is the conflict between Homam tabrizi 

and Saadi shirazi. Examining sources such as Tarikh Gozideh, Muns al-Ahrar, Tazkira al-Shoara, etc. 

shows that the debate between Homam and Saadi has a history among the ancients. Some of the oldest 

sources that have mentioned Homam's conflicts with Saadi which is addressed in this research are:The 

jong that was kept in the library of Lala Ismail in Turkey and was written in 741-742 AH by several 

scribes, the safine of Shams Haji which was written in 741 AH by a man named Muhammad known as 

Shams Haji and is now kept in the NafezPasha Library of Turkey and an ancient manuscript from the 

Divan of Shams Tabrizi, which was written in 739 AH by Ali Shah ibn Ali Sa'iq Esfahani and is now 

kept in the library of Ayatollah Marashi in Qom. In these manuscripts, the contradictions of Homam and 

Saadi are explicitly mentioned. For example, the jong of Lala Isma'il has mentioned the sonnets of Sa'di 

and Homam as the "Contradictions" between Sa'di and Homam. Also in the old Divan of Homam, some 

of Homam's sonnets and Saadi's sonnets have came together. In the present study, based on these 

contradictions in the mentioned manuscript and with the help of statistical method, we tried to 

enumerate the similarities and differences between Homam and Saadi by comparing the domains of 

vocabulary and syntax. Indeed this thesis was investigated the words construction, non-persian words, 

verbs construction, particles, deletion, shifting pronouns, presentation and delay of sentence 

components. At last, we examined the lexical structures of each and found that Saadi paid more 

attention to the types of words and the variety and novelty of the lexical structures than to Homam. We 

found that the syntactic structures in Saadi's sonnets are more solid. For example Saadi has more 

deletations than Homam which made his poetry more concise. Also Homam moved the parts of the 

sentence more than saadi which caused it to deviate from the standard syntax. Also, statistical charts are 

drawn using Excel software to display the results of the research in one place. 
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 ها: دواژهیکل

 

سرشناس هر دوره با  شاعران ويژه بهمعارضه يا جواب در ميان شاعران،  های مختلف تاريخ ادب فارسی فن‎ّدر دوره

ديگر با  تقليد صرف محصور گشتند و تعدادی ۀديگران رواج داشته است. تعدادی از اين معارضات در داير
دهد  مطلوبی برسند. بررسی ديوان اشعار نشان می ۀی به درجها توانستند به لحاظ ارزش فنّهای سازندگان آن وآورین

دهد. از مصاديق اين  ايشان را به خود اختصاص می ديوانهی از توجّ که ارتباط شاعران با يکديگر گاه بخش قابل 
همام  ۀمعارض که در اين پژوهش به آن پرداخته شده، اتمعارضه يا جواب است. يکی از اين معارض ارتباط يکی فنّ

دهد که  می  و ... نشان الشعراةتذکر، حرارالأ        مونس، تاريخ گزيدهبررسی منابعی چون  تبريزی با سعدی شيرازی است.
رضات همام ترين منابعی که به معا قديمی و ترين   مهم برخی از بحث همام و سعدی در ميان قدما دارای سابقه است.

لالااسماعيل ترکيه،  ۀاز: جنگ کتابخان اند عبارت متن اين معارضات هستند ۀو نيز دربردارند اند کرده با سعدی اشاره
در پژوهش حاضر بر اساس متن اين معارضات در نسخ  همام تبريزی. ديوانکهن  نويس دستشمس حاجی و  ۀسفين

های همام و  ها و تفاوت های واژگان و نحو، شباهت حوزه ۀقايسبا م تلاش شده تانامبرده و به کمک روش آماری، 
که  شدهمشخص و  بررسیواژه های واژگانی هر  در بخش واژگان ساختمرده شود. سعدی در سرودن غزل برش

های واژگانی پرداخته است و در بخش نحو با بررسی  ع و تازگی ساختسعدی بيش از همام به انواع واژه و تنوّ
های نحوی  که ساختار شدههای نحوی مشخص  جايی هال، کاربرد حروف، رقص ضمير، انواع حذف و جابساختمان افع

 در غزل سعدی استحکام بيشتری دارند.
 

 .لالااسماعيل جنگ نحو، واژگان، معارضه، همام، سعدی،
 

، 1، ش 12 دورۀ، و بلاغت ینقد ادب نامۀ پژوهش، «نحو و صرف ديدگاه از سعدی و همام معارضات»، (1402)فاطمه هاشميان  سيدهو  حميدرضا ،عظيمی :استناد

 https://doi.org/10.22059/jlcr.2023.348315.1878 .58-41، 29 یاپيپ
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 . مقدمه1

ح اهل ادب به معنای سرودن شعری در لغت به معنای رويارويی و ستيز و در اصطلا «معارضه»
های مختلف  قافيه و مضمون شعر شاعری ديگر با تغييرات بسيار يا اندک است. در دوره ،در وزن

شاعران سرشناس هر دوره با  ويژه بهمعارضه يا جواب در ميان شاعران،  تاريخ ادب فارسی فنّ
ليد صرف محصور گشتند و تق ۀرواج داشته است. تعدادی از اين معارضات در داير، ديگران
مطلوبی برسند.  ۀی به درجها توانستند به لحاظ ارزش فنّهای سازندگان آن ديگر با نوآوری تعدادی

ها مثل  همام تبريزی با سعدی شيرازی است. در برخی از تذکره ۀيکی از اين معارضات معارض
 ۀآتشکدو  (43: 13۷۷شيرخان لودی،  علی )امير الخيالةمرآ، (224 :1382 )دولتشاه سمرقندی، الشعرا‌ةتذکر
ملاقات ميان همام و سعدی داستانی ذکر شده است. فارغ از  ۀدربار ،(138: 133۷آذر بيگدلی، )آذر 

ه همام به سعدی و رقابتش با اوست. توجّ ۀدهند صحت يا عدم صحت، اين داستان نشان
منابع  بر اساسزيستند و   می ا در يک عصرنه که آدانيم اين است  حتم می طور بهآنچه  درهرحال

های سعدی را جواب گفته است. از جمله منابعی که به اين موضوع  موجود، همام برخی از غزل
ق کتابت  ۷42که در سال  1لالااسماعيل ترکيه است ۀکتابخان 48۷ ۀيکی جنگ شمار ،اند پرداخته

جنگی است که در  های دو شاعر در پی هم آمده است. ديگری شده و در آن متن کامل غزل
شود و در  نافذپاشای ترکيه نگهداری می ۀر در کتابخان1026 ۀق کتابت شده و به شمار ۷41سال 
از طرف  2شمس حاجی ۀسفينمه، تصحيح و تحقيق ميلاد عظيمی با عنوان با مقدّ 1388سال 

 ۀدر کتابخان 3همام ديوانکهنی از  نويس دستانتشارات سخن چاپ شده است. همچنين در 

                                                           
شود که مشتمل بر اشعار و رسالات فارسی است  ر نگهداری می48۷ ۀلالااسماعيل ترکيه جنگ کهنی به شمار ۀدر کتابخان. 1

اق بن عبدالرزّ دشی، محمّه طوابن عبداللّ ۀبن حيدرحسينی، عبدالکريم بن اصيل جاربردی، حمز دهای محمّ و چند کاتب به نام
 ۷42 و ۷41تبريزی، آن را در سال  ۀد گويندد بن حسن بن عفيف اصفهانی و حاجی محمّبن ابراهيم، عبدالمجيب بن محمّ

. محتوای جنگ شود یمهجری ديده  ۷92و  ۷88 ،۷54های  هايی نيز با تاريخ اند و در آن يادداشت هجری در مصر کتابت کرده
 دهند: اشعار فارسی، مطالب زير تشکيل می يدۀبرگزوه لالااسماعيل را علا

انوری و کمال  ديوانين صاحب ديوان، بديعيه منظوم قوامی گنجوی، عينيه ابن سينا، منتخبات الدّ شمس ۀنام
نامه ناصرخسرو،  ر کرمانی و عراقی، روشنايید منوّاسماعيل و امامی هروی و مجير بيلقانی و جلال عتيقی و محمّ

ين حسن الدّ الاشعار حسام الافکار فی بدايع ين خويی، روايعالدّ بين غزليات سعدی و همام، ملتمسات حساممعارضات 
 (.1382 :91ميرافضلی، ) نقلندرا ۀه انصاری و نامخواجه عبداللّ ۀنفس، منازل سبع ۀصدری، رسال

جی دولتشاه شيرازی کتابت و ب به شمس حاد ملقّهجری توسط شخصی به نام محمّ ۷41در سال  شمس حاجی ۀسفين. 2
به  1335در ارديبهشت (. 1026 ۀشمار ۀ)نسخ شود نافذپاشای ترکيه نگهداری می ۀتدوين شده است. اصل آن در کتابخان

گرفته  تهراندانشگاه  ۀاين جنگ برای کتابخان( 36۷6ـ36۷3و عکس )شماره ( 601)شماره  اهتمام مجتبی مينوی ميکروفيلم
فهرستی از مقدماتی از مندرجات جنگ به دست داده است. اين مجموعه به خط نسخ و در  پژوه ششده است. همچنين دان

 طور بهشود. در هر صفحه  شمار ندارد. پريشيدگی در نظم و ترتيب صفحات در آن ديده نمی صفحه کتابت شده و صفحه 3۷0
آن  ۀنام خاصی انتخاب نکرده و در انجامرسد که شمس حاجی برای اين جنگ  میبيت نوشته شده است. به نظر  15متوسط 

مه، تصحيح و با مقدّ 1388در سال  را بر آن اطلاق کرده است. اين جنگ مجموعه )به معنای سفينه و جنگ( ۀعنوان ساد
 از طرف انتشارات سخن چاپ شده است. شمس حاجی ۀسفين تحقيق ميلاد عظيمی با عنوان

همام اطلاع  ديواننويسی از  از دست« ارتباط سعدی با خضر ۀهايی دربار نوشته کهن»ای با عنوان  جواد بشری در مقاله. 3
همام به  ديوانموجود از  ۀترين نسخ به ثبت رسيده است و قديمی 16509ه مرعشی قم به شماره اللّۀآي ۀاند که در کتابخان داده

ق به پايان  ۷39صفر  21انی در تاريخ دوشنبه نويس را عليشاه بن احمدشاه بن علی صائغ اصفه رود. کتابت اين دست شمار می
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همام محسوب  ديوانموجود از  ۀترين نسخ که قديمی 16509 ۀه مرعشی قم به شماراللّةیآ
ق توسط عليشاه بن احمدشاه بن علی صائغ اصفهانی کتابت شده نيز  ۷39شود و در سال  می

 های سعدی و همام به دنبال هم آمده است. مطلع غزل
ل و مستقل مورد مقايسه قرار مفصّ طور بهمعارضات همام و سعدی تاکنون در هيچ پژوهشی 

 دو اثر موجود است: فقطات اين دو شاعر غزليّۀ مقايس ۀاست. دربار  نگرفته
غزل  پانزدهشناختی  بررسی سبک» ای با عنوان نامه پايان 1388نعمت اله نصرتی در سال  .1 

د تهران ، با راهنمايی عيسی نجفی در دانشگاه پيام نور واح«غزل همام تبريزی پانزدهسعدی و 
های همام و سعدی را در سه سطح زبانی، ادبی و فکری مورد بررسی قرار  نگاشتند که در آن غزل

ها، ذات يا معنی  در سطح زبانی مقولات اسم ساده يا مرکب، فارسی يا عربی يا ساير زباندادند. 
تمان، معنی، و...، فعل از نظر ساختمان، زمان و وجه، حروف، صفت، قيد، ضمير و ... از نظر ساخ

در ، جنس و ... در قسمت ادبی انواع تشبيه از لحاظ ساختمان، در قسمت استعاره ساختمان استعاره
های  به انديشه طورکلی بهقسمت کنايه انواع کنايات رايج از لحاظ ساخت و در سطح فکری هم 

آگاهی از اند. تلاش ايشان در اين پژوهش دستيابی به اطلاعاتی برای  هر دو شاعر پرداخته
 ۀگرايش همام و سعدی به قطب استعاری و مجازی زبان است. ايشان پس از توضيحاتی دربار

قطب استعاری و مجازی زبان از ديدگاه ياکوبسن بيان کردند که زبان ادبی سعدی بيشتر متمايل 
 ها دارد، ليکن در به قطب استعاری است و زبان همام با آنکه کاربرد کمتری در نوع استعاره

ای از موارد به دليل افراط در کاربرد قطب استعاری از فصاحت آن کاسته شده است. ايشان  پاره
در  رسد که بر چه اساسی استوار است. به نظر می ها اند که مبنای گزينش غزل معلوم نکرده

ب تعداد اند. البته در انتخا ای عمل کرده سليقه ها و در مقابل هم قرار دادن آنها کاملاً غزل  گزينش
 اند. از اين دو شاعر، مساوات را رعايت کرده هرکدامی ابيات کلّ

ات غزليّ متنی درونو  متنی برونارتباط » ای با عنوان مقاله 1393پيشه در  نوححميده . 2
علمی  ۀدر جشنوار« بر بلاغت ساختارهای نحوی در غزل سعدی( تأکيدبا ) يزیتبرسعدی و همام 

لالااسماعيل ابياتی را که دارای  ۀنسخ بر اساساند که در آن  ه دادهفرهنگی آموزگار ادب ارائ
اند.  زمين و مضمون مشترک هستند از لحاظ بلاغت ساختارهای نحوی مورد مقايسه قرار داده

 ،که دارای وزن بيت از همام از متن معارضات بيستبيت از سعدی و  بيستايشان بعد از انتخاب 
نحوی هر بيت را به تفکيک  های های بلاغی ساختار کارکرد قافيه و مضمون مشترک هستند،

اند. ايشان معتقدند که همام بيش از هر چيز تحت تأثير زبان روان سعدی بوده و گاه  توضيح داده
تر از شعر  ی ضعيفابيات نيز به تقليد صرف و حتّاز توانسته به او نزديک شود ولی در بسياری 

از جمله  زد؛پردا ت او میوضيح برخی از عوامل عدم موفقيّکتفا کرده است. سپس به تسعدی ا
ب بيشتر و در عين حال انسجام ابيات در غزل سعدی به دليل استفاده از جملات مرکّ ينکها

                                                                                                                                        
در « ين فرمايدالدّ مولانا همام»و « شيخ سعدی فرمايد»غزل سعدی و همام با عنوان  23نويس مطلع  در اين دست برده است.

 پی هم آمده است.
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تر است و  بندهای معنايی کمتر، بيش از همام است. از طرفی ساخت جمله در غزل همام طولانی
واری درک و ابهام دارد. سعدی به ذکر و تقديم مستقيمی با دش ۀخود رابط نوبۀ بهاين امر 

ع آن در غزل همام بيش از يی نحوی و نيز تنوّجا بهمسنداليه بيش از همام پايبند است و جا
ای  افزار اکسل به گزارش آماری و مقايسه سعدی است. در پايان مقاله نيز با استفاده از نرم

اند که در نوع خود  ی همام و سعدی پرداختهها های ابيات مشترک غزل   واره نويسی جمله ساخت
 ه است.جالب توجّ
لالااسماعيل به دو دليل مبنای اين پژوهش قرار گرفته  ۀکتابخان ۀذکر است که نسخ شايان

المعارضات بين غزليات الشيخ سعدی و مولانا »فصلی با عنوان  صاًاين جنگ مشخّ در، اولاً: است
ميان همام و  ۀبه معارضه و منافس و از اين جهت که صراحتاً آورده شده« الدين طاب ثراهما همام

های معارضه در پی  غزل  اين نسخه حاوی متن کامل ،اًثاني ؛سعدی اشاره کرده حائز اهميت است
 ۀهمام و سعدی، به مقايس ديواناين نسخه و نه بر مبنای  بر اساسبنابراين ؛ هم است
 بر اساس نيز شده کسبختيم. آمار و ارقام و نتايج های مورد پژوهش در اين تحقيق پردا سرفصل

ترين منابعی که به  يکی از قديمی عنوان بههای همام و سعدی در همين نسخه،  متن غزل
در کنار اين نسخه به دو منبع  اًه داشته، استخراج شده است. ضمنهمام و سعدی توجّ ۀمعارض

معارضات همام و سعدی در  ۀر جهت مقايسايم. تحقيق حاضر تلاشی است د ه داشتهديگر نيز توجّ
انجام  Excelافزار  واژگان و نحو که با بررسی موردی متن معارضات و با استفاده از نرم ۀدو حوز

 شده است.
 

 . واژگان2
 

 ساختمان واژه. 2-1

ترين ابزار بيان مقصود است. هر شاعری  های زبان، اولين و مهم يکی از زيرمجموعه عنوان بهواژه 
ط ه به تسلّکند و گاه با توجّ واژگانی خود از کلماتی برای ساختن شعر استفاده می ۀداير اساسبر 

سازد. در مواجهه با واژه نيز، شناخت دو ساحت ساخت و معنا  ترکيبات جديدی می ،زبان ۀبر حوز
ساده،  ۀساخت به چهار دست بر اساس. در علم صرف، واژگان را است یضروربرای خواننده 

همام و سعدی بخش زيادی از واژگان  ۀکنند. دربار بندی می ب طبقهمرکّ ب و مشتقمرکّ مشتق،
ات خود ساده در غزليّ ۀعدد واژ 2465 دهد. سعدی مجموعاً اشعارشان را واژگان ساده تشکيل می

درصد را به خود اختصاص  9/82واژگان به کار رفته در شعرش  به کار برده که در قياس با کلّ
اشاره  ،نمونه به ابياتی از او که تمامی واژگان آن از نوع ساده باشند برایدر اينجا  داده است.

 کنيم: می
 

 دوسـت ای  جـان  فدای عزيزت جان هزار
 

 دوسـت ای  جهـان ی از مقصـود  غايتمرا تو  
 

 مسـت  سـاقی ز  عاشقانو  میز  معاشران
 

 ولــمشغبه خود  رانـديگن به تو و ـم اهـنگ 
 سنانشو  رـتي ر بزنیـبر هم نزند گ ژهـم

 

 ادقـص قـعاشرود ـــيی ناـقفيی و اــجفبه  
 یـمگسه ـو چ سپيد بازچه  رـهج دامبه 
  (192 و 1۷5، 51،34: 1385، ســعدی)    

 

 ای مورچـه فتد چـه   شيری چه عشق چنگبه  
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ر واژگان به کار رفته در شع از کلّ درصد 3/83که  داردساده   ۀواژ 2222همام  غزلهمچنين 
 ه کنيد:اوست. برای نمونه به تعدادی از ابيات همام که دارای واژگان ساده هستند توجّ

 

 نـروش ـ دـخورشي ـد از ـباش ـ ریـقص ـو ـچ
 

 ـبه    نمـزيّ  ورتـص ـود ـچـون ش ـ  یـمعن
 

 الـجم ـو  بـار ه ـب آتششد ـه رسـآنک بيمز 
 

 سـت فريادبـه   سـاروان مـن   ۀسين سوزز  
 

 ظـور من بود آن را که تو باشـی  روشن چشم
 

 محـرور  هـا  دله ـهم رتـمهو ز  ابیـآفت 
 

 ايیـبنم ـ رخو ـچ ـ روزود ـش ـ تيره شبه ـک
 (162و  131، 115، 109: 1394، همام)     

 ـتـو   لـوص ـ شبيست ما را ن   زيـرا  رميسّ
  

نظر او را بيان کنند. از طرفی  توانند تمام اهداف شاعر و معانی مد تنهايی نمی واژگان ساده به
ه به واژگان و عناصر دستوری موجود به دهد که با توجّ بانی به شاعران اجازه میهای ز تظرفيّ

بايد در همين  بدعت شاعران اساساًۀ سازی بپردازند. البته با وجود اينکه بيشترين حوز ترکيب
 ۀها تا چه اندازه ساخت واژه  توان گواهی داد که اين قطعی نمی طور بهسازی باشد، ليکن  واژه ۀمقول
سازی امکانات زبان را برای شاعر  آنچه اهميت دارد اين است که واژه درهرحالشاعر است.  خود

های  تر گردد. يکی از راه دهد تا به تبع آن انتقال مفاهيم به مخاطب نيز برای او ساده گسترش می
سازی اشتقاق است. در غزل همام و سعدی واژگان مشتق از نظر فراوانی در رديف دوم و  واژه
مشتق در متن معارضات به کار برده که  ۀواژ 315گيرند. سعدی  از واژگان ساده قرار می پس

درصد است. در اينجا به برخی از اين واژگان در خلال ابيات اشاره  6/10سهم آن از کل واژگان 
 کنيم: می

 

 از تو خرسـندم  ديداراز تو خشنودم به  گفتاربه 
 

 منـد آرزوماز درم بازآ که از جـان   خرامان 
 

 ور نباشـد ـاه و خـم در یـشنگو  دیـشاهوين 
 

 نيايد و گلرو ـاز س شوخیبری و ـاين دل 
 

 تـسا من زار هـلالو  انـگلسته روی دوست ـک
 

 نـرود دل م ـ یـنم انـگلست و زار هـلال به 
 

 (229-228و  162  :1385، سعدی)                                                                                    
واژگان به کار رفته در  است که در مقايسه با کلّ  مشتق به کار برده ۀواژ 290 همام همچنين

 :رصد را از آن خود کرده استد 9/10غزل او  
 

 تـســا گريــانو چشــم  الانـنــ ـۀزار سينـــهــ
 

 کنم برابـر او  یـه مـه نگـرف کـر طـز ه 
 

ـــشست ـــ ـــد ورق دفتـه باش ـــايـدانر ـ  را یـ
 

 ديـده از آن کس که به آب  دانشمطلب  
 

ــد ــد  ۀخوشســت وع ــر ده ــهاو گ ــال زمان  مج
 

   امــ ـاي دـــ ـده یـم دارـديۀ دــوع دـامي 
 (116و  ۷3، 60: 1394، همام)                                                                                     

سازی است. يکی ديگر از  ت شاعران در واژهخلاقيّ ۀترين حوز د مهمطور که اشاره ش همان
های نو به وجود  هايی که برای ايجاد ترکيب تسازی ترکيب است که با ظرفيّ های واژه روش

ب در سومين رديف دهد. واژگان مرکّ واژگان را نيز افزايش می ۀآورد امکان گسترش دامن می
درصد از  9/4برده است که  ب به کارمرکّ ۀواژ 146سعدی  گيرند. واژهای هر دو شاعر قرار می

 ه کنيد:ها توجّ هايی از اين واژگان در بيت اند. به نمونه واژگان را به خود اختصاص داده کلّ
 

 امــ ـقي قيامـت  روــس وعـطل ارکـمباه ـم
 

 خـرام  کـش  سـخن  خوشماه چنين کس نديد  
 

 ـــــو ر پهلــ ـهمـه شــب خــار دارم زي
 

 انــــدام  لــــگـی وـب گـلـاد روی ــه يــب 
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 را نام تقویبر باد قلاشی دهيم اين شرک 
 

 ـ ازرقو نهـيم ايـن دلـق    ـبرخيز تا يکس   را امـف
 

 رابـاز ش ـ رمستـسواب ـاز خران ـسرگ
 (185 و 131، 12۷، 91 :1385سعدی، )  

 ـ ـاه ــد شـفتنـه باش ـ   ه دسـت ـدی شمعــی ب
 

گيرد. به  میواژگان او را دربر درصد از کلّ 6/4برده است که ب به کار مرکّ ۀواژ 122همام 
 ه کنيد:های زير از او توجّ نمونه

 

 نـديم  روحـی  سبکيا مليحی شنگ باشد يا 
 

ــر   ــانه ــحاب را گرانج ــس اص ــايد مجل  ی نش
 

 وانیـم ج ــوسـاتی در مـر از حيـت نـريـشي
 

ــيتر از نخوشـــبو   نوبهـــاری می در صـــبحسـ
 

 ا راـرنـدان پارس ـ  نـخودبيم ـچش رمستـس
 

ــب نباشـ ـ    ــدان عج ــايی چن ــد پارس  دـدر زه
 

 نـــدام ــاکــپ ارــــای يــی در پـــــول
 (15۷ و 131، 129، 58: 1394)همام،        

ــ  ــا وشـخ ــت از ـس ــانن ازاـپاکب ــان ج  یفش
 

گيرند. سعدی  ب از لحاظ بسامد در رديف آخر واژگان هر دو شاعر قرار میمرکّ واژگان مشتق
درصد از مجموع  5/1 دد از اين نوع واژه در غزل خويش به کار برده است که مجموعاًع 45

 های زير از اوست: واژگان اوست. نمونه
 

 اگفــت يــار خــويش ر در ميــان يــاوران مــی
 

 ای ديـدم کـه پنهـان از رقيـب     حورازادهدوش  
 

 ـ ـخاص  د وفـای تـو بـود   ـه دردی که بـه امي
 

 ر دردـاز ســ ســوختگان دل ۀوش بــود نالـــخــ 
 

ــود   ــين ب ــد هم ــخنگويیح ــايی س  را و زيب
 

 ـ   ـ ـن و حس ــبر حديث م  د کـس ـن تـو نيفزاي
 

 ـ  د بـی ـای بکش ـ ه بنـده ـد ک ــشاي  یـجنايت
 (198 و 154، ۷3، 10: 1385)سعدی،        

 یـامرونهــد ـداونـــکــنم کــه خ یـعيبــت نمــ 
 

واژگان او را  درصد از 3/1ب به کار برده که مرکّ مشتق ۀواژ 34همام در متن معارضات 
 های زير از اوست: دهد. نمونه تشکيل می

 

 بيرون نبـری  به هم در شده جان از اين دام
 

ــوی     ــار ش ــه گرفت ــش ک ــر زلف ــر س ــذر ب  مگ
 

 تـس ـا ی دوانــا در پــجـــان م هــدواسب
 

 ـ ـب   ـ   یـزل کـه م ـ ـه هـر من  لـرانـد بـه تعجي
 

 ن بـازی ـويشت ــخدوبالای ـقق با ـه عشـک
 

ــرّ  ــر هی همــان خــوشج ســرو ســمکــن تف  ت
 

   (152و  14۷، ۷2: 1394)همام،               
 

 نکاتی در باب واژگان. 2-2

در يک بيت است که در غزل  د واژگان غیر سادهتعدّه در غزل سعدی يکی از نکات قابل توجّ
ه برای نمونه به اين ابيات از سعدی توجّ ؛خورد شمار به چشم نمی همام جز در مواردی انگشت

 د:کني
 اسـت انـربـامـهـن دل نــسنـگيه آن ــک

 

 انـــ ـپيـمـ تــ ــسـس ایـــوف ـدکـانـی ـزه 
 

 ببخشـايد  هـکشتد بر ـو بازآيـه چـد کـاشـب
 

 دل نـسنگي ـ شـرکـسد آن ـنبخشاي هـخستر ـب 
 

 امـقي ـ تـامـقيرو ــس وعــطل ارکـمباه ــم
 

 خـرام  کش نـسخ وشـخس نديد ـاه چنين کـم 
 

 دمــنخواهی يافت مانن وفاداریدر مکن کان
 (228و  181، 151، 12۷ :1385 ،سعدی)    

 دل سـنگين  بدعهدمن جستی زهی  همتایيکی  
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يابد که اين  در غزل سعدی بسيار است. اين امر زمانی بيشتر نمود می دست ازاينهايی  نمونه
شترک هستند مقايسه کنيم. دارای زمين م نوعی بهدست از ابيات سعدی را با ابياتی از همام که 

 ه کنيد:به نمونه زير از سعدی و همام توجّ
 ش مگـو کـز دل بـرد آرام را   دلارام ـنـی   نی

 (131: همان)                                    
 

 منظــور چشــم آرام دل گســل پيمــانم آن دلبنــد 
 

 

ــای آن زلــف  ردهـکــ هــا دلآرام   ار آرام یـب
 (59: 1394همام، )                             

 

 ـ  هـزان حلق   بـری  مـی  هـا  دلری آرام ـهـای عنب
 

 همچنين:
 

 حـديث مـا کــه رسـاند مگــر نسـيم شــمال    
 (306: 1385سعدی، )                          

  دل ســنگين دـعهــ وشـفرامــوش ـر بــه گـــدگــ 
 

 ـ   ر نسـيم شـمال  ـد مگ ــپيامشان کـه رسان
 (115: 1394همام، )                            

 خيالشــان کــه نمايــد بــه مــا کنــون جــز خــواب 
 

های ترکیبی و  ع و تازگی ساختتنوّ ،واژگان غير ساده ۀه دربارمورد توجّ نکاتيکی ديگر از 

از نوع واژگان آشنا برای  ست. واژگان غير ساده در غزل همام عموماًا در غزل سعدی اشتقاقی
بوسی، دلربا،  ونام، شکرسخن، دست ، ننگدل جان، صاحب مخاطب است. واژگانی مثل گران

بينيم که ضمن تازگی از  ا در غزل سعدی ترکيباتی می... . امّ گرد و ، هرزهيبفر دلتيرباران، 
طلوع،  صورت، مبارک وفا، بهشتی قيام، اندک ای نيز برخوردارند. واژگانی چون قيامت اثرگذاری ويژه

برخی از اين  هنگامی کهويژه  ... . اين امر به حورازاده وپيکر،  زراندوده، پری دل، بارافتاده، سنگين
 مثلاً ؛کنيم بيشتر بر ما معلوم خواهد شد را با هم مقايسه  هستند معنای مشترکدارای کلمات که 
شکن. سعدی در همين متن معارضات پنج معادل برای اين واژه دارد که  گويد پيمان همام می

 پيمان و زنهارخوار. گسل، سست ، پيمانعهد، بدعهد د از: فراموشان تعبار
 

 واژگان و ترکیبات غیر فارسی .2-3

شماری واژگانی با  ا در موارد انگشتاغلب واژگان به کار رفته در غزل هر دو عربی هستند امّ
 ۀاش و ارمغان در شعر سعدی که ريشمانند قلّ؛ خورد های ديگر نيز در ميان آنها به چشم می ريشه

اکثريت  هرروی بهيونانی دارد.  ۀپهلوی و درم که ريش ۀهمام که ريششعر مينو در  ترکی دارند. يا
عدد است و در  1040اين کلمات عربی هستند. تعداد اين واژگان در غزل سعدی  اتفاق به قريب

 دهد: درصد را به خود اختصاص می 35ی واژگان او مقايسه با تعداد کلّ
 

ــ  یـالـــوصری ـا دلبـــه دارد بـــبــر آنکــ االّ
 

ــ  ــدز ـهرگ ــ حس ــردم ب ــبی رـنب ـــمالو  منص  یـ
 

 ـ وایـه ـبـه   قـمعل هذرّ ه نه آنـک  و بـود ـت
 

ــه  هذرّ  ــزایای در هم ــن  اج ــکينم ــت مس  نيس
 

ــ ــ تـطاق ــ ظـوع ـــنباش ــوداير ـد س  ای رس
 

ـــیـلااب  ــچ الـ  ـــ ـــر داناي ـــند دفت  ی راــه کــ
 

 سـت ا که در کنـار تـو خسـبد چـرا پريشـان     
 (198 و 154، 146، 58: 1385سعدی، )     

 ولـمقتــ رـمعنبــف ـر زلـــدر آن ســ عجــب 
 

واژگان  شود که در مقايسه با کلّ عدد از اين واژگان يافت می 813همچنين در غزل همام 
 های زير از اوست: درصد را از آن خود ساخته است. نمونه 4/30
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 تـس ـا انـو جه ـ جـــان  بـمــوک غبـــار
 

 ـا راـــ ـهـ هدـــ ـدي رــجــواه حـــلـکـه از ـبـ 
 

 ـ جنـات دهـد پيغـام    یـل دل را مـاه  مـنعي
 

 مـــ ـنسي اســ ـانفار و ـف ي ــوی زلـار و بــنوبه 
 

 ـگشـت    ـ روحر ـمگــ مـمجسّ  همــام فـلطي
 

 نيست تنت ز آب و خاک هسـت همـه جـان پـاک     
 

 تاس ـ عنبـر و خـاکش ز   کـوثر آبش مگر ز 
 (129و  119، ۷2، 6۷: 1394همام، )         

 یــ ـکن یـهم رــاصـعنه ـش بـنسبت هــر زانکـگ 
 

 اين امر احتمالاًفارسی در شعر سعدی بيش از همام است که  بنابراين تعداد واژگان غير
 قابل ذکر آن است که تمام اين کلمات از نوع واژگان ساده ۀنکتدانی سعدی است.  مرهون عربی

از آنها برای مخاطب دشوار بودن برخی  ی تشخيص عربیامروز حتّ که طوری بهياب است  و آسان
 نمايد. می

 

 
 در همام و سعدی فراوانی واژگان .1نمودار

 

 نحو. 3
 

 ساختمان افعال .3-1

 ،. افزون بر ايناستبيشترين ميزان افعال به کار رفته در غزليات هر دو شاعر از نوع فعل ساده 
د افعال در اعتنا تعدّ اگون، يکی ديگر از نکات قابلاختلاف در ميزان استفاده از افعال گون

های  زيرا تمام غزل ؛ها با هم مقايسه کرد غزل ۀتوان در هم هاست. البته اين امر را نمی غزل
غزل است که به لحاظ کميت  دهمعارضات تعداد ابيات مساوی ندارند. در سراسر معارضات تنها 

د افعال در غزل سعدی بيش از دهد که تعدّ ل نشان میغز دههمين  ۀابيات با هم برابرند. مقايس
بينيم  عدی گاه ابياتی میهای بيشتر است. در غزل س های بيشتر به معنای جمله همام است. فعل

 ه کنيد:های زير توجّ فعل به کار رفته است. به نمونه 6يا  5ا تا نه که در آ
 

 اـی رـ ـحـلواي ۀــ ـمگــس دک  سـترـاگـزيـن
 

 ـدـــبـازآيـ رودـبـــور  رودـنـــ انــــیبـرگـــــــر  
 

 شمـران  سـت ا و خطايی نه صواب جرم یببنده 
 

 ـو  ردمـه کـگن هـچ   ــک ـ دیـدي  ريدیـبب ـق ـه تعلّ
 

 وشـج ـ مـی و  بـين  یـم گو ردـد کـخواهه ـچ
 

 ندـــــببيـمن ــــر دشــــــت گــــای دوس اــ ـبيـ 
 

 ـ یـببخشه ـگن یـور ب  یـــ ـبران اـخط ـ یـور ب
 (198و  190، 1۷5، 115: 1385سعدی، )    

 خـواهی هـر چـه    فرمـای و شاهی  ستشهر آن تو 
 

چهار های همام از  شود. بيشترين ميزان تکرار فعل در بيت اين کاربرد در شعر همام يافت نمی
 رود که البته باز هم در مقايسه با سعدی کمتر است: فراتر نمی مورد
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 بيارايـد ـن ـوب انجمــل خـايـه آن شمـکـ
 

ـــبي  ـــی ـا ـ ـــبنشيدم ــ نـ ـــا دـت ـــاسـبيم لـ  دـاي
 

 سـت شاهد ما وقـت ما  گذشتنوبت خوبان 
 

ــی آن   ــیدر پ ــد م ــاری کج دوي ــه نگ ــتدل ک  اس
 

 شـارزان مــدهـن مــروشـنف انــآس تـگف
 (112 و 101، 65: 1394همام، )              

ــ  ــويش ـهست ــی خ ــش  ادمـنه ــه رخ ــه در وج  هم
 

تری  های کوتاه شود که مخاطب با جمله ک بيت موجب مید افعال در يدر شعر سعدی تعدّ
به  شود و سپس مخاطب ترين حالت ممکن فهميده می مواجه شود. معنای هر جمله در کوتاه

تری دارند و گاه  های طولانی ا در غزل همام جملات ساختارپردازد. امّ بعدی و معنای آن می ۀجمل
 کند: نيز ادامه پيدا میآيد که يک جمله تا مصراع بعدی بيت  پيش می

 

 ز نپيونـدم ـکه از مهرت بود خالی بـدو هرگ ـ 
 

 چو حشـر آدمـی باشـد بـه سـويم خـاک قالـب را        
 

 ن بسـت ـاق و روی خويشتـعشّ ۀان پردـمي
 

 نـور  ۀزار پــرد ــن هــديـسـت که چنـا رتـز غـي 
 

 ای رــ ـايــر دانـــد ورق دفتــه باشـشسـت
 

 ه بـه آب ديـده  ـس ک ـــش از آن کــب دانــمطل 
 

 نسيم زلف تو بخشد هزار جـان ای دوسـت  
 (1۷4 و ۷6، 64، 60: 1394همام، )           

 ق راـان بـه مـرده عاش ـ  ـد ج ــور دم ــو نفخ صـچ 
 

 ۀخود رابط نوبۀ بهتر است و اين امر  ساخت جمله در غزل همام طولانی»که بينيم  بنابراين می
 .(15: 1393پيشه،  )نوح« مستقيمی با دشواری درک و ابهام دارد

 

 کاربرد حروف .3-2

ای به لحاظ  حروف ربط و اضافه افزون بر کاربرد معمولشان، گاه در شعر شاعران کاربردهای ويژه
توانند معانی مختلفی پيدا کنند.  ه به ساخت جمله میمعنايی دارند. هر يک از اين حروف با توجّ

دادن اجزای کلام، بلکه گاه برای مقاصد  کردن يا ربط برای توضيح، وابسته فقط نهای که  معانی
روند. همام و سعدی هر دو به کاربرد حروف و معانی مختلف آنها نظر  عی به کار میمعنايی متنوّ

ا در غزل سعدی نه ا فراوانی آهای اين حروف در اشعار هر دو شاعر بسيار است امّ اند. نمونه داشته
 ا اشاره شده است:ه، معانی و تعداد آن به اين حروفبيش از همام است. در جدول زير 

 

 در همام و سعدی فراوانی حروف -1 جدول

 حرف معنا سعدی همام
 زيرا 31 14

 
 که

 بلکه 3 0
 اگر 1 0
 که یدرحال 0 1
 همچنان که 0 1

 با 5 1

 
 
 به

 در 3 1
 يلهوس به 2 1
 به خاطر 2 0
 از نظر 1 0
 با وجود 0 1

 در ازای 0 1



 51                                                                                                                    نحو و صرف دیدگاه از سعدی و همام معارضات

 

 به 1 0
 در برابر 1 0 با

 با وجود 0 1

 وقتی که 6 10
 چو

 اگر 1 0
 و در مقابل 1 0

 نتيجه در 1 0 

 فک اضافه 12 6

 در برابر 1 1 را

 برای 0 1

 که 18 6
 تا

 برای اينکه 0 3

 به خاطر 2 1

 به روی 1 0 از

 در برابر 0 1

 اگر با وجود اينکه 1 0

 بر به 0 2
 

 حذف. 3-3

معنوی دارد. در مقابل همام تنها  ۀمورد حذف به قرين 6۷لفظی و  ۀمورد حذف به قرين 41سعدی 
معنوی دارد. اين ميزان از  ۀمورد حذف به قرين دوازدهلفظی و  ۀمورد حذف به قرين شانزده

ميان آنچه دهد که سعدی بيش از همام به رعايت ايجاز پرداخته است. از اين  اختلاف نشان می
شاعر  ،است. آنجا که اقتضائات وزن  های معنوی در کلام سعدی حذف ،بيش از همه اهميت دارد

آيد.  ت فائق میکند، سعدی با استفاده از اين فن بر اين محدوديّ را به آوردن لغات محدود وادار می
يا ين بازگردانی به دو م که در ايبين می ،اگر بخواهيم اين ابيات سعدی را به فارسی روان برگردانيم

ل چندان به چشم هستند که در نگاه اوّ یا گونه بهها  . حذفمحتاجيمسه برابر کلمات بيت 
 ه کنيد:های زير توجّ ا پی برد. به نمونهنه توان به آ راحتی می ق بها با کمی دقت و تعمّامّ ،آيند نمی

 

 (29 :1385سعدی، ) اا )اينکه( گذر نباشد پيش تو اهل دل رای نيست( الّ ـ )چاره
 (181 )همان: ـ )بايد نشست و ديد( تا بخت بلند اين در بر روی که بگشايد

 (1۷5 )همان: يابم که( دريا نه پديدست کرانش بينم و )درمی ـ باز می
 (148 )همان: )باک باشد( که در نعمتی و در نازی آنچهـ تو را از 

های  هايی از کلام است. تمام حذف رتحذف عبا ،های سعدی حذف ۀه دربارقابل توجّ ۀنکت
 ۀها را به قرين ها و فاعل ها، مفعول معنوی همام غير از دو مورد، حذف فعل است. سعدی نيز فعل

ا هنر اصلی او در حذف عبارات است. اين حجم از اختلاف ميان امّ ؛معنوی حذف کرده است
ه سعدی ک معنا دارد و آن توجّهای مختلف کلام در غزل سعدی و همام تنها ي بسامد حذف پاره

ت آور حذف در توليد ايجاز و ايجاد بستر کشف و شهود و در نتيجه لذّ های شگفت تبه ظرفيّ
هاست که معنای کلام را  بيشتر برای مخاطب است. در واقع سعدی از رهگذر همين نگفتن
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عمل  ۀجام که آوردن معانی بسيار در کلمات اندک است، دهد و به معنای ايجاز گسترش می
 پوشاند. می

 

 یراضمجایی  جابه. 3-4

توانند  ضماير در جمله می ت مکانی دارند. اينپذيری بالايی در تغيير موقعيّ صل انعطافضماير متّ
دهد  بررسی ضماير در متن معارضات نشان میاليهی بپذيرند.  سه نقش مفعولی، متممی و مضاف

بار و  49 ه داشته است. سعدی مجموعاًر توجّسعدی بيش از همام به کارکرد شناوری ضمايکه 
 پانزدهضمير نقش مفعول،  29اند. از اين تعداد در غزل سعدی  جا کرده هبار ضماير را جاب 2۷همام 

 ضمير نقش متمم دارند: پنجاليه و  ضمير نقش مضاف
تر  و را دوستت =تر دارمت  از جان دوست :(228 )همان: تر دارم کز ميان جان ز جانت دوستـ به جانت 

 )مفعولی(دارم 
 اليهی( )مضافاست = نامه در پر تو است  نامه در پرت :(49 )همان: ـ وی مرغ آشنا مگرت نامه در پرست

 )متممی(دهی  ام = به من زهر می دهی زهر می :(196 )همان: دهی شايد ـ و گر به دست خودم زهر می
ضمير  پنجاليه و  ضمير نقش مضاف تهفضمير نقش مفعول،  پانزدهدر مقابل در غزل همام، 

 نقش متمم دارند:
 )مفعولی(به زير چشم بنگرم = مرا بنگر  :(15۷: 1394م، )هما ـ بر رهگذر که آيی بنگر به زير چشمم

 اليهی( )مضافز استخوان سرم = استخوان سر من  :(141 )همان: ـ روزگارم ز استخوان سر چو انگيزد غبار
 )متممی(ستاره بنمايدم = به من ستاره بنمايد  :(101)همان:  ه بنمايدـ که آفتاب به روزم ستار

است.  ت مکانی ضمير در غزل سعدی ع موقعيّيکی از مسائل قابل ذکر در اين بخش تنوّ
شده، پس از جدايی از جزء اصلی خود   جا هت مکانی اين است که ضمير جابع موقعيّمنظور از تنوّ

ع بيشتری سعدی تنوّغزل پيوندد. اين امر چنانکه مطرح شد در  از اجزای کلام می يک کدامبه 
سعدی غزل بار در  42اند. اين امر  دارد. در غزل او ضماير نامبرده بيش از همه به اسم چسبيده

به  بار يکبار به ضمير و  دوبه حرف،  بار چهاردر شعر او ضماير  ،اتفاق افتاده است. افزون بر اين
 اند: فعل چسبيده

 صال به اسماتّ :(91 :1385سعدی، ) در آغوش آمدی خوابمدر  ـ دوش

 صال به حرف شرطاتّ :(146 )همان: ستا قرار نباشد که داغ هجران گرمـ 

 صال به ضمير مشترکاتّ: (196 )همان: دهی شايد زهر می خودمگر به دست  ـ و

 صال به فعلاتّ :(206 )همان: برنکنم ديده که من ديده ازو برکنمـ 

به حرف  بار يکبار به ضمير و  سهبار به اسم،  23همام  ۀجاشد هابل آن، ضماير جابدر مق
 اند: صل شدهمتّ

 صال به اسماتّ :(152: 1394همام، ) چو سيم بگدازی عشقم ۀـ اگر به بوت
 صال به حرف شرطاتّ :(140)همان:  باشـد زبـانـی گرمـ بـه هـر مويی 

 صال به ضمير شخصی جدااتّ :(152 )همان: همنشين و همرازی تواشـ خوشا کسی که 
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 تقدیم و تأخیر اجزای جمله .3-5

بلاغی تغيير  ۀدستوری به شيو ۀروشن است که ترتيب قرارگيری اجزای کلام در شعر از شيو
سازی بخشی از کلام و  دهد. به اين معنا که اجزای کلام در شعر، گاه با هدف برجسته حالت می

شوند. جدول فراوانی زير به بسامد  جا می هدر شعر سنتی جابگاه به دليل رعايت وزن عروضی 
 :کند جايی در معارضات همام و سعدی اشاره می هانواع جاب

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 فراوانی تقدیم و تأخیر در همام و سعدی .2جدول 

 همام سعدی جایی هانواع جاب

 306 225 تقديم فعل

 ۷ 2 تقديم مفعول
 19 14 تقديم مسند
 0 1 تقديم متمم
 2 2 تقديم قيد

 2 ۷ تقديم صفت
 3 1 تقديم مسنداليه

 1 0 تقديم حرف
 1 0 تقديم فعل معين

 45 50 تقديم مسند و فعل
 3 11 تقديم مفعول و فعل
 2 3 تقديم قيد و فعل

 1 3 تقديم متمم و فعل
 15 14 ميان اجزای فعل مرکب هفاصل
 16 20 جايی ارکان فعل مرکب هجاب

 1 1 فاصله ميان فعل معين و اصلی
 8 2۷ فاصله ميان حرف نفی و فعل

 0 1 جايی صفت و موصوف هجاب
 1 1 فاصله ميان ارکان مصدر مرکب

 16 16 خير مناداأت
 34 3۷ خير فاعلأت
 15 9 خير مفعولأت
 3 6 خير متممأت

 45 20 خير قيدأت
 10 18 خير حرفأت
 0 3 خير فعلأت
 16 13 خير مناداأت

 31 14 خير مسنداليهأت
 1 13 خير معطوفأت

 3 2 خير صفتأت
 0 1 خير شبه جملهأت
 0 2 خير مسند و فعلأت
 0 2 شرط ۀخير جملأت
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های نحوی در غزل  جايی هع جابتوان دريافت که تنوّ با نگاهی اجمالی به جدول فراوانی، می
خير شبه جمله، أخير فعل، تأجايی صفت و موصوف، ت هجاب متمم، تقديم سعدی بيشتر است. مثلاً

ای  شود و در همام نمونه شرط فقط در غزل سعدی ديده می ۀخير جملأخير مسند و فعل و تأت
نام نهاديم، در غزل سعدی  «خير معطوفأت»جايی که ما آن را  هندارد. همچنين نوع خاصی از جاب

جايی به اين صورت  هاربرد مختص اوست. اين نوع جابرسد اين ک نمونه دارد و به نظر می سيزده
اين دو را از هم  ،آورد و بدين ترتيب و معطوف فعلی می اليه  است که سعدی گاهی ميان معطوف

 ه کنيد:های زير توجّ کند. به نمونه جدا می

 (1۷8 :1385سعدی، ) مـهلـت ده و سـلامـتـ يـا رب تـو آشنا را 
 (1۷8 )همان: ست و نيکبختی رفتهـ سعدی قلم به سختی 

 (142 )همان: تشويش است و بيمـ در قيامت بر صراطت جای 
 (195 )همان: و بـس ست و مهـربانیا  ميلـ نـه زنـده را به تـو 
 (190 )همان: ست و مـدهـوشا رانحيـ ـ کـه سعـدی در تو
 (225 )همان: بـرنـد و عقل دنيـی و ديـن میـ گـر شاهـدان نـه 

 (192 )همان: ای دوسـتک ننشينند و سرگران سبـ چنين 
ست که همام در ا  جايی در غزل همام فقط يک نمونه دارد و آن هم در مطلع غزلی هاين جاب

 های زير به ترتيب از سعدی و همام است: برابر مطلع سعدی سروده. نمونه

 (131 )همان: دوسـتانـش باد و يـارانـ فـراق 
 (133: 1394همام، ) رانوصل يا خيالی بود و خوابیـ 

 ؛ه اين کاربرد در شعر سعدی بوده استدهد که همام متوجّ البته همين يک نمونه نشان می
 بسامد آن در غزل سعدی بيشتر است. ،هرروی بها امّ

خير صفت نيز در شعر سعدی قابل ملاحظه است. در جدول فراوانی آمده که سعدی أکاربرد ت
تر شدن کاربرد  رای روشننمونه. ب سهر صفت دارد و همام خيأنمونه ت دودر اين معارضات 

های اين کاربرد در شعر همام  ابتدا به ذکر نمونه ،خير صفت در غزل سعدیأفرد ت بهمنحصر
 پردازيم: می

 (146: 1394 همام،) خير صفت مبهمأديديم و تو چيز دگری: ت همهـ نيکوان را 
 (102 :نهما) خير صفت شمارشیأ: تدل خوشدرين منزل با وصل توام  دو ـ روزی

 (۷4 :نهما) خير صفت مبهمأست: تا بيرون ز اختيار من همه ها ـ که کار

به اين ترتيب که سعدی بين موصوف و  ؛خير معطوف استأخير صفت در سعدی مانند تأا تامّ
 ای ندارد: همام نمونهشعر کند. اين کاربرد مختص اوست و در  صفت بيانی فعلی حائل می

 (49 :1385سعدی، ) یبو مشکزمين است قاصد از کدام  ـ اين
 (142 :همان) استخوان باشم رميم ـ هم ببخشايد چو مشتی

های همام و سعدی است. شايد با  جايی در غزل هی جابآخر در اين مبحث، بسامد کلّ ۀنکت
ن معارضات داوری کرد. مجموع ابيات سعدی در مت باره يندرای ابيات بهتر بتوان بررسی تعداد کلّ

جايی  همورد جاب 513بيت است. سعدی در اين تعداد ابيات  426بيت و مجموع ابيات همام  482
جا  هاجزای کلام در غزل همام بيشتر جاب ،بنابراين ؛مورد 599دارد و همام در اين تعداد ابيات 

وشی است های نحوی ر ريختگی اند. البته انحراف از قوانين همنشينی اجزای کلام و درهم شده
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ا در اين پژوهش و امّ ؛کنند که تمامی شاعران برای دستيابی به زبان شعری از آن استفاده می
 اند که سعدی گفته ۀست. دربارنيپوشی  اين بسامد قابل چشم ،در مقايسه با سعدی ويژه به
 کلام به یترين عامل در روانی کلام، گذشته از حسن انتخاب واژگان، اين است که اجزا مهم»

کند. رعايت اين امر در شعر مستلزم  همان ترتيبی دنبال هم قرار گيرند که معنای کلام اقتضا می
عالی  ۀنمون بندی است. شعر سعدی از ديرباز کردن بر مانع وزن و قافيه و رديف و مصراع غلبه

 «ستنثر ا ۀترين نمون گذشتن از اين موانع بوده است و شعر او در رعايت اين ترتيب اغلب فصيح
های وزنی  تآمدن بر محدوديّ . در واقع هنر شاعر چنانکه گفته شد در فائق(145: 1392د، )ضياء موحّ

هنرمندی شاعر است،  ۀدهند و رعايت ترتيب نحوی است. افزون بر اين، موضوع ديگری که نشان
هايی  هی در نمونست. در غزل سعدی، حتّا های نحوی جايی هحفظ روانی کلام و معنا با وجود جاب

. زبان و معنا روان است و گاه اين خورد به چشم نمیفی تکلّ ،جايی صورت گرفته هکه جاب
آيد که  ا در غزل همام گاه پيش میشود. امّ ل و مکث بر مخاطب آشکار نمیها جز با تأمّ جايی هجاب
 ه کنيد:های زير توجّ کاهند. به نمونه ها از روانی کلام می جايی هجاب

 (141 :1394 م،)هما ا که بيند روی او پروای توـ کی بود آن ر
 (همان) بايد نمودی کی بود همتای تو ـ بود می

 (59: ن)هما ـ دارد همام از روی تو خورشيد در کاشانه شب
 (65: همان) ـ اين تن خاکی دوان بهر سرايی چراست

 (61:همان) ـ کرده بود از ناز آغاز عتاب
 (5۷: همان) اشکن نگار ـ گفتن ادب نباشد پيمان

 (153: همان) ـ که هست بلبل مسکين اسير در قفسی
 

ــد   ــب نباش ــدان عج ــايی چن ــد پارس  در زه
 

 اسرمست چشـم خـودبين رنـدان پارسـا ر     
                  (58 همان:)                                     

ــازان حقيقــت همــه بــازی شــمرند  عشــق  ب
 

 مهر آن دل که بود در هوس مرهم ريـش  
 (113: همان)                                  

کاهند و اگر معنا را  از روانی شعر می ،شود در غزل همام ديده می ها که بعضاً جايی هاين جاب
 خواهند کرد. فهم آن را دشواردست کم ل نکنند، ئزا تماماً

 فراوانی عناصر نحوی در همام و سعدی .2نمودار 



 29پیاپی ، 1402 بهار، 1، شمارۀ 12، سال نامۀ نقد ادبی و بلاغت پژوهش                                                                            56

 

  . نتیجه4
 ،معارضات همام و سعدی در دو بخش واژگان و نحو ۀش کرديم ضمن مقايسدر اين تحقيق تلا

تحليل نشان دهيم و  و  های آنها در هر بخش را به مدد آمار و تجزيه ها و تفاوت شباهت ،اولاً
 ۀاز ايشان چيست تا بابی برای داوری دربار هرکداممشخص کنيم که ساحات مختلف غزل  ،ثانياً

ات او باز ادبی از سياق غزليّ ۀپيروی از سعدی و نيز شناخت بيشتر جامع ت همام درميزان موفقيّ
 شود.

 از ساير واژگان بسامد واژگان ساده در غزل هر دو بيشترآيد که  از بررسی بخش واژگان برمی
ه داشته است و و نيز واژگان عربی توجّاما سعدی بيش از همام به واژگان مشتق و مرکب  ؛است

 ۀی، دو موضوع ديگر درباردر شعر او بيشتر از همام است. افزون بر بسامد کلّ بسامد اين واژگان
 ،ساده در يک بيت و دوم د واژگان غيرتعدّ ،نخست :ه استسعدی جالب توجّ ۀساد واژگان غير

بينيم که ضمن تازگی، در  سعدی ترکيباتی میغزل در  های ترکيبی و اشتقاقی. ع ساختتنوّ
های سعدی از زيباترين  صفت ،ع دارند. در اين مياناقی نيز تنوّهای ترکيبی و اشتق ساخت
های ترکيبی و اشتقاقی اوست که افزون بر ساختمان، از لحاظ انتقال معانی لطيف نيز  ساخت

فارسی نيز اگرچه سعدی بيش از همام از آنها استفاده  ه است. در مبحث واژگان غيرجالب توجّ
 ؛ياب است ف به دور و از نوع واژگان آسانگان از تکلّکرده، ليکن در غزل هر دو اين واژ

 نمايد. ها برای مخاطب دشوار مینبودن آن گاه تشخيص فارسی که طوری به
در بخش نحو ابتدا ساختمان فعل را بررسی کرديم. کاربرد هر سه نوع فعل، يعنی ساده، 

اهميت دارد و فقط در  افعال آنچه ۀدر غزل سعدی بيش از همام است. دربار ،بپيشوندی و مرکّ
کاربرد حروف در غير معنای  ۀد افعال در يک بيت است. دربارشود، تعدّ غزل سعدی يافت می

های  اصلی خود هم چنانکه در جدول فراوانی به تفکيک بررسی کرديم، سعدی بيشتر به ظرفيت
تر در غزل صل نيز بيشه داشته است. حالت شناوری ضمير متّحروف برای ايجاد معنا توجّ ۀويژ

ا بخش نه که با تشريح آموضوع حائز اهميت است نحو، دو مبحث سعدی اتفاق افتاده است. در 
يکی  :ما آشکار خواهد شد های هر دو بر های نحوی در غزل عظيمی از دقايق مربوط به ساختار
سعدی بيش از  ،جايی اجزای کلام. در بخش مربوط به حذف همبحث حذف و ديگری مبحث جاب

های مختلف کلام پرداخته است. بخش زيادی از اين اجزا و عبارات به قراين  به حذف پاره همام
های نحوی کلام سعدی  ترين خصيصه اند و اين خود يکی از مهم معنوی از کلام حذف شده

کارگيری  کند، سعدی با به است. وقتی وزن شعر سنتی شاعر را در آوردن الفاظ و معانی محدود می
گنجاند و همين امر است که غزل او را به زيور  ات و معانی بيشتری را در شعر میاين فن عبار

يک کلمه، بلکه يک عبارت را از بيت يا مصرع  فقط نهآيد که او  آرايد. گاه پيش می ايجاز می
، دهد و در واقع اين گسترش معنايی نه از گفتن کند و به اين ترتيب معنا را گسترش می حذف می

های  گيرد. با اين تفاسير سعدی جمله هاست که صورت می رهگذر همين نگفتن بلکه گاه از
د بيشتر يعنی معنای بيشتر. بخشی از اين امر به مدد تعدّ ۀبيشتری در هر غزل ساخته است و جمل

آور حذف حاصل آمده است. تعداد  های شگفت ظرفيت يریکارگ بهافعال و بخش ديگر با 
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  اينکه در غزل او حذف ويژه بهسعدی چندان چشمگير نيست. های همام در مقايسه با  حذف
نظير در ايجاد ايجاز  بنابراين همام از اين شگرد بی؛ عبارات به قراين معنوی فقط دو نمونه دارد

نشان  پژوهششده در اين  ارائه هایول فراوانی و نمودارانگاهی به جدهمچنين  است.محروم 
يابد  جا کرده است. اين امر وقتی بيشتر نمود می هم را جابدهد همام بيش از سعدی اجزای کلا می

اما در ؛ است که بدانيم در مجموع معارضات، همام تعداد ابيات کمتری نسبت به سعدی ساخته
 ،البته؛ ا کرده استج بهمورد بيشتر از سعدی اجزای کلام را جا نَودَهمين تعداد، قريب به 

ولی همين که سعدی در تعداد  ،ستا رايج و عادیريختگی نحوی در شعر سنتی امری  درهم
توانايی  ۀدهند ايی نحوی دارد، خود نشانج هابيات بيشتری که پرداخته، نسبت به همام کمتر جاب

 یهای موجود است. با اين تفاسير، در نگاه تنحو معيار با وجود محدوديّ خاص سعدی در رعايت
 در غزل سعدی استوارتر است. های نحوی توان گفت که بنيان می ،ی به نحوکلّ
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